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LOS JUANES DE MALABON

l.

No hilenlo hablar de las famosas e»ra-
madas, que los galanes do U Peuiiisala de-
iaii eu el alféizar de U veutaua de sus
¢doradas la uoche vispera de S. Juau; Tam-
poco es mi auimo recordar aquell.is popu-
lares coplas que cauta el vulgo espafiol eo

tal dia.
Preciso es conservar en un

tras imiu-esioues del dia de S. Juan Bau-

tista a4 fin de que los deacendieutes tengan
recuerdos de nuestras actuales costumbres

libro nues-

Y asi se libren de los augustiosas ansias,
con que nosotros buscamos las obras an-
tiguas, de las cuales solo se conservan

contradictorias especies.

Pero basta ya de predambulos que uo ha-
cen falta, para decir que los llamados Jua-
nes recorrierou el pueblo de Tambobo 6
MaUboa (y tambiéu algunos otros pueblos
tagalos, aglu mis i.iorm.--; lkmamjn U
atencion de todos los forasteros.

1.

Estos Juanes son dos: uno terrestre y otro
fluvial 6 maritimo, ambos suplantando el
nombre del precursor del Mesias. Es decir,
pretendian Illamarse S. Jaan Bautista.

El pseudo baptista terrestre es un
gena, cuyo adanismo seria completo,
llevar un lahaque.

Evta colocado sobre un
coo preieuBiuues de andas, adormilo ccm
flores y plantas y llevado en hombros por
cutxu-u burbiiines de su mismo pelage.

indi-
4 no

lankape 6 papag
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ANG MANGA JUAN SA MALABON

Hindi co ninanasang sabihin ang mga ban-
tog- na caluscos, na inilalagay ng mga binata
sa Espafia sa mga arco ng bintaoa ng canilang
iulirog cuog gabi ng visperas ng S. Juan; hindi
co rin naraan ipinaaalaala yaong caraniuang
cauta ng mga castila sa naturang arao.

Cailangang ir.gatan sa isang libro ang ating
inffa :<gam cung arao ng S. Juan' Bautista,
upanding ang mga iaanac ay magcaalaala sa
aiiog caugalian at sa gayo,i, maligtas sa ma-
luluogcot na asam, paris ng atiug paghanap
sa matatandang sulat.

N'fuiii,t, sucat na ang tnga pabulaclac na
di cailangan, upang sabihin oa ang mga tina-
tauag na Juan ay lumilibot sa bayan ng
Tambobo 6 Malabon (gayondin naman sa ibang
bayang tagalog ayon sa aquing mga balita)
na nacapaoinibago sa mga bagong dating
dito.

1

Dalauang bagay ang mga naturang Juan:
ang isa,i, sa catihan at ang isa,i, sa tubig
6 sa ilog, na capua umaangquio sa ngalao
ng precursor ng Mesias. Ang cahulugan baga.i,

si® S- Juan Bautista.

Ang nagpapangap oa maogbibioyag sa lupa
ay isang taga rito, na cung ualaog bahag,
ay sdang-adan.

Nicatayo sa isang papag na parang andas
ii.ip .tnuniutilian ig bulailac at inga sanga
nd c.ihoy, at pasan su balicat og apat na

guoggoug na caparis din uho,
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Siguen al Santo (sicl infinidad de turbu-
lentos muchachos y vanos mdsicos si asi se
puede llam»r & unos mortales que hacen
«onar guitarras y ftriangulos.

Con decir que el venerable Patrén de los
pilotea pretende pasar plaza de imagen viva
a»|Bautista, escusado nos parece afiadir que
lleva eu la mauo uua bandera, y dispues-
tos los dedos, de modo que siu querer se
recuerda aquella copla, muy vulgar eu Es-
pafia:

Por alli viene S. Juan
Con el deo sefialando
Eu busca de su Maestro
Que lo van erucificaudo.

El Bautista de Malabon quiere; dirigir sus,
ojos y fijarles en el cielo en actitud de
éxtasis; pero los arrapiesos uo lo permiten,
ttlvirtiéudose eo ariojar lodo 'a su i'ostro,
para probar su inmovilidad, que hace iuu-
(tlido y razonable aquel simil, que suele
ouse eu Espafia:

M4és tieso qua un ajo puerro;
Y que «1 deo de S. Juan.

Por eso, el Sanio forzosamente tiene que
p»'isentar ojos achinados 6 miopes y el blanco
da estos es «ucaroado.

v

El Bautista terrestre va de puerta en puer
ta, pero no para pedir pao 0 vino, como
dieeu aquellos cantares:

Recotin, recotau
las campanas de S. Juan
unas piden vino
y otras pidea pan;

1

Sélo emitas admite el Sanio. Y las que le
dan se echan eu una alcancia, que suele
Ufiarse. N < i

Un peninsular que se compadecio del
Martir del dinero, le di6 medio peso.

\

Como va dicho, el Santo procura guardar
mutismo; mas si algin atrevido alarga sus
eaerilegae manos 4 ios adornos de las andas,
n iestd lejos de recibir uu sopapo del Brn-
itto, armandose eu la procesion alguna poco
ea;ficnnte batahola.

Después de satisfeehus las aspiraciones pe-
«omarias del Santo, ie ilevao ai puente del
«i'iaiite D. Sebastian.

Sinusundan aog Santo (dao) ng gulonggu-
loog mg.i bata at madlang mdadsico (cung
matatauag ng gayon) ang ilang catauo na
turautugtog ng biglela at batinliug.

Sa pagsasabiog ang cagalanggalang oa pin-
tacasi Dg mgd pillo oy ibig humuad na la-
rauaog buhay ng Bautista, sa acala namiu ay
di na dapat idagdag oa may hauac siyang
isari? bandera, at iiacaturo ang mga daliri,
sa ayos na di inaa sadiain ay sapilitang magugu-
Dita yaoQg lubhang caraniuang canta sa Espafia;

PatutuDgo riyan ang S. Juan
na iiacaturo ang camay
sa paghanap sa Pinsang
sa Cruz ay mamamatay.

Img ititig at Hiri6 sa langit ng Bautista sa
Malabon aiig” cflwiyang mata at mag-anyong
oacataiiga, nguni.t, ayao payagan ng manga
bata at pinag-aaliuaag haguisin ng pmic ang
ca-ilyang muc ha, upaog subuquin ang hindi

paggalao na nagpapatotoo Diyong cauancquing@

canta sa Espana;
Ualang tinag na parang bauang;
at daiiri ai S. Juan,
Caya” sapilitang ilamlam at icut.ot ang
mata Dg Sanio at ang caniyan? puti ay na-

v

Ang Bautista _sa lupa ay tumatapat sa ba
hay-bahay, hiudi sa paghingi ng tiuapay at
alac na pans ng sinasabi niyon? mga cantang;

Teleng, temblang
ang campana ni S. Juan
alac ang cailangan
at humihingi ug tinapay;

Cualta Umang ang tinatangap ng Santo.
At acij ib.uibigay,sa cafiiya ay inihuhulog sa
cicdDcia na dapat rnapuDo.

Isaog”castilaog paaua sa jjfariir 6 pioahi-
rapan og salapi, ay oagbigay ng isang salapi.
\

Paris ng sioabi na,i, pinagpipilitan ng Santo
ang catiihimican; nguni.t, cung pangahasang
abutiu_ iig" isang iampalasang camay aog mga
pamuti Qg andas, ay di malayong tumangap
sa Mapalad ug isang dagoc, at magcagulo
sa proc-esion.

Cui.g ii).g»mp,.aai) ua i>i.g p;.gh..hdugud ng
Santo sa salapi, ay dioadala siya sa tulay
ng lufiiilc D. Seb-sti'l.



Y al llegar al medio de dicho puente,
que remeda uua colina de Qo poca altura
desde las andas el Santo se arroja a la ua
para limpiarse del lodo, que le ha regalado
el poco devoto vecindario. . i

Y como en la ria no faltan restos del
puente provisional de madera la bumamdad
del Sanf» estd expuesta & mil coulingeucia

\2|

El Baidista maritimo va de pi6 sobre el
caballete 6 techo de la camara de uua ban-
ca, cuya tripulacion se compone de hombres
desnudos, con bahaque cuyo cuerpo es a pin-
tado de lodo, ui mdas ui menos que el San-
to V asi pasean por la ria.

Los tripulantes de las deméas bancas per-
siguen & la del Sanio, arrojando & éste pu-
flados de lodo.

En lo demés, el Bautista maritimo es se-
mejante al terrestre.

ANGEL BENITO.

DE LAS SUCESIONES

CAPITULO II.

De la sucesién intestada

SECCION PRIMERA

Disposiciones generales

Art.
1.0

912. Lasucesionlegitima tiene lugar;

6 con testamento nulo, 6 que haya perdido
después su validei.

2 0 Cuando el testamento no contiene
institucion de heredero en todo 6 en parte
de los bienes 6, no dispone de todos ios
que correspondeu al testador. Eu este caso
la sucesion legitima tendra lugar solamente
respecto de los bienes de que no hubiese
dispuestrArig condicion puesta a
la institucién de heredero, é este muere
antea que el testador, 6 repudia la heren-
cia sin tener sustituto y sin que haya lugar
ni derecho de acrecer.

4.0 Cuando el heredero

incapaz de suceder
Art- 913.

msuimdo es

A falla de heieieros testameu-

Cuando uno muere sin testamento,

At pagdating sa guitas ng naturalig tulay,
na may isaog di calsasang paltoc, muia sa
andas EOg Santo ay ihuhulog sa ilog, upang
linisin ang putic na di pa nalalaong inihahan-
dog sa caniya ng mga tauong ualang pami-
mintacasi. Dy

Sapagca.t, sa ilog ay maraming Ubis ng
daguisunang tuUy na cahoy na nacabaon ang
pagoatauo ng Santo ay oagbibingit sa di ca-
caunting panganib.

\2

Ang Bautista naman sa ilog ay nacatayo
sa carang ng isang banca na ang mga liUo
ay uacabahag, at ang mga catauan ay may
culapul na putic na pans ng Santo, gayén
ang pasial nila sa ilog. o

Ang luUn ng ibang bangca ay humahabol
sa sinasaquian ng SanU) at sinasabuyan ito
cg dacot dacot na putic.

Sa ibang bagay, ang Bautista sa tubig ay
eaparis ng sa daUtan.

Sapot.

TUNGCOL SA PAGPAPAMANAHAN

ICALAUANG CAPITULO

Sa pagmamanang ualang testamento

UNANG SECCION

Mga pasiya
Art. 912. Aug dapat ua pagmamana ay
mangyayari:
1.0

Cung mamatay ang isa na «alang tes-
tamento, 6 may testamentoug ualang cubulu-

han 6 nauaiau ug capararaeau sa dacoug huli.

2 0 Cung sa testamento ay ualaug inihalal
na heredero sa lahat 6 bahagui ng yaman 6
ualang pasiya sa lahat ng nauucol sa testador.
Sa bagay ua ito ang pagmamana ng ucol sa
heredero ay maaari sa yaman lamang na ua-
lan? pasiya. .

3.0 Cuug culang ug cailangan eondiciou
sa paghahalal ug heredero, ¢ ito,i, nauuang
namatay sa testador, 6 tinalicdan ang mana
na di nag-lagay ng cahalili at uala namang ma-
pngdapdagi'u.

4.0 Cuug '>lg iniliMIld ua heredero oy mi-
lang campatan? magmana.

Art. 913. Sa caualuu ug heredero sa tes-



tarios, la ley defiere la herencia, segiio las
reglas que se eipresarau. a los parieutes
legitimos y naturales del difunto, al viudo
6 viuda, y al Estado.

Art. 914. Lo dispuesto sobre la inca-

pacidad para suceder por testamento es apli-
la sucesién intestada

cable igualmente a
SECCION SEGUNDA
Del parentesco
Art. 915. Lft proximidad del parentesco

se determina por el nimero de generacio-
nes. Cada generacion forma un grado.

Art. 916. La serie de grados forma la
linea, que puede ser directa 6 colateral.

Se llama directa la constituida por la
serie de grados entre personas que descien-
den una de otra.

Y colateral la constituida por la serie de
grados entre personas que no descienden
unaa de otras, pero que proceden de uu
tronco comdan.

Art. 917. Se distingue la linea recta eu
descendente y ascendente-

La primera une al cabeza de familia con
los que descienden de él.

La segunda liga 4 una persona con aque-
llos de quienes desciende.

Art, 918. En las lineas se cuentan tan-
tos grados como generaciones < como per-

sonas, descontando la del progenitor,
En la recta se sube UGnicamente hasta
el tronco. Asi, el bijo dista del padre un

grado, dos del abuelo y tres del bisabuelo.

Eo la colateral se sube hasta el tronco
comin y después se baja hasta la persona
con quien se hace la computaciéu. Por esto,
el hermano dista dos grados del hermano’
tres del tio, hermano de su padre 6 madre,
cuatro del primo hermano, y asi eu ade-

aute.

La computacion de que trata
el articulo anterior rige eu todas las ma-
terias, excepto las que tengan relacién con
los impedimentos dei matrimonio candnico.

Art. 920. Llamase doble Tfncalo al pa-
rentesco por parte del padre y de la ma-
dre conjuntamente.

Art. 919.

pariente

Art. 921. Bn las herencias el
méas proximo en grado excluye al mas re-
moto, salvo el derecho de representacion
en los casos eti que deba tener lugar.

Los parientes que se hallaren eu el mistno
grado herederdu por partes iguales salvu

lamento, ang mana ay babahaguiuin lev*
ayon sa mga tadhanang ilalagda, sa mfa tu-
nay na camaganac at camaganac sa ligao u&

namatay sa viudo 0 viuda, at sa Estado.
Alt. yi4. Aug pasiya tungcol sa ualang
carapatan sa pagmamnua ay siya ring ga-

gamitin sa pagmamanaiig ualang testamento
ICALAUANG SECCION
Sa pagcacamaganac

Art. 915, Sa bilang ng pagcacasalinsalin
quilalanin ang calapitau ng camaganac. Ba-
ua.t, isang salin ay isang grado.

Art. 910. Ang pagcacasauib ug grado av
naguiguing linea 6 guhit, na maaaring ma-
tuid o tulabis.

Tinatauag na matuid na guhit 6 linea ang
mga grado ng pagcacasunodsunod ng pan-
gagaliDg sa isa,t, isa, aacaliaiagama at aaac.

At tulftbia ang mga grado hg pagcacasuuod
suuod ug mga tauong di nangagaiing sa isa,t,
isa, datapua.t, buhat sa iisang puno 6 ama,
sac.ih aug magcapatid.

Art. 917. Ang lineaog matuid ay maaa-
ring patasa at pababa.

Sa pababa, ay nacacapitaa pinicapuno ang
lahat naliubat sa cania.

Sa pangalaua, ay, iquinacapit ang isa la ca-
niyang magagulang 6 pinagbubatau.

Art. 918. Si mfa guhit, ay nabibilaug
ang grado sa pagcucasasaliu salin 6 sa tauo,
na alisin aug aa piunginulan.

Sa matuid na linea ay uinaaquiat hangang
sa puuo iamang, Caya ang auac ay malayo
ng isang grado sa ama, dalaua sa nuno at
tatlo sa nuno ng ama 0 ina.

Sa tulabis ay umaaquiat hangaiijf sa pinag-
buhatan nilang lahat at saca bnbaba hangang
sa tauong sinisiyasat ang grado. Caya. aug
capatid ay malayo ng dalauaug grado sa ca-
patid, tatlo sa capatid ug ama 6 ina,
apat sa piusang boo, at gayon pageradone
suDodsuuod. *

Art. 919. Ang pag gradong sinasabi n»
smuudang articulo ay iiral sa lahat ng pag-
grado, bucod lamang sa nanfatutungcol sa
impedimentos sa mga casal sa simbahan.

17 na doble vinculo ¢ do-
oleng tali ang pagcacamaganac sa parte ué
ama at ina. °

Art. 921. llual sa pagmamana ng may
malapit na grado aug malayong camaganac
tangi cung ito,i, may hiuabalinhan na dapat
ning magmana.

Aug mgd patitay puijtay aug grado sa pag-
CHcamuganac ay mageasiugdami rin ug ma-
mauahiu, bucod lamang ang itiuatadhsna sa



lo que se dispone en el art. 949 sobre el
doble vinculo.

Art. 922. Si hubiere varios parientes de
uu mismo grado, y alguno 6 algunos no qui-
miereu 6 no pudieren suceder, su parte acre-
cerd a los oiros del mismo grado, salvo
el derecho de representacion cuando deba
tener lugar.

Art, 923. Repudiando la herencia el pa-
riente mas proximo, si es aolo, 6, si fueren
varios todos los parientes mas proximos lla-
mados por la ley, herederan los del grado

siguiente por su propio derecho y sin que

puedas representar al repudiante.
SECCION TERCERA.
De la, representacion
Art. 924, Llamase derecho de represen-
tacion el que tienen Jos parientes de uua
persona para sucederle en todos los de-
recho» que tendria si viviera 6 hubiera po-
dido heredar.
Art. 925. EIl derecho de representacion

la linea recta des-
la ascendente.

teudra siempre lugar en
cendente, pero nunca en

Eu la linea colateral s6lo teudrd lugar
en favor de los hijos de hermauos, bien
sean doble vinculo, bieu de uu solo lado.

Art. 926. Siempre que se herede porre-
presentacién, la division de la hereucia se
hard por estirpes, de modo que el repre-
preseutaute O representantes no heredeu mas
de lo que herederia lu repreaentsdo, ai viviera.

Art. 927. Quedando hijos de uno 6 mas
hermanos del difunto, herederdn & este por
representacion si concurren eon sustios. Pero,
siconcurran «oios herederdn porpartes iguales.

Art. 928. No se pierde el derecho dere-
presentar & una persona por haber renun-
ciado su herencia.

Art. 929. No podra representarse a una
persona viva si uo eo las casos de des-
heredaciéon 6 incapacidad.

HISTORIA DE FILIPINAS

(Continuacion)

En Diciembre del afio de 1754 acae-
ci6 una erupcion del volcan de Taal le
mas terrible de cuantas ae han conocido.
Los torrentes de lava, fuego, piedrae y
ceniSB que vomitaba easaucharon au crater
de tal modo, que mide ahora dos millas

articulo 949 tuugeol la doble vinculo 6 do-
bleng pagcacamaganac.

Art. 922. Cung maraming camaganac na
pantay pautav ang grado, at ang iba 6 madla
sa canila- ay ayao 6 di roaaring magmana,
ang canilang bagagui ay idaragdaar sa iba
na eapautay ang grado, tangi cung mayroong
dapat lialinhan.

Art, 923. Cung talicdan ang mana ng
lalong malapit na camaganac, cuug nag-iisa,
6, cung mavami lahat ag camaganac na la-
loug malapit ayon sa ley ay masalin sa mga
casunod ng caniyang grado tungcol sa sa-
rili nilang derecho at cung ualang dapat hu-
malili 6 lumagay *a lugar ug tumalicod.

ICATLONG SECCION
Tungcol sa paghalili.

Art. 924. Tiuatauag na derecho de repre-
sentacion 6 paghalili ang sa mga camaganac
ng isang tauo upaug humaiili sa eaniya sa la-
hat ng catuirang ucol sa canija cuug nabubu-
hay 6 dapat magmana.

Art. 925. Ang dereebo de representacion
0 paghalili laguing raaaari sa guhit ua matuid
at pababa, nguui,t, sa pataas callan man aj
hiudi.

Sa tulabis ay sa mga anac lamang ng capa-
tid maaari, megning doble vingculo, 6 ma-
guing camaganac sa cabila lamaug parte.

Art. 926. Cailan ma,t, ang pagmana,!,
huiurthalili lamang, aug yaman ay baba-
haguin sa pagcacasa'.insalin, sa catuturanj
ang iiaraalili o ang uagsihfllili ay ualaug ma-
manahiu cung di aug nauucol sa hinalinhan
cung nabubuhay.

Alt. 927. Cung may matirang anac ng
isa 0 dalauang capatid ng' namatay, magma-
mana rito na parang cahalili cnug casanib
ng canilang mga amain. Nguni,t, cung na-
Ogag-iisa ay magtitimbang ng mana.

Art. 928. Ang pajltalicod sa sarili niyang
mana ay di macapupuing na humaiili sa iba.

Art. 929. Hindi raacahabah aa isang ua-
buhubay pa, cuug hinto,i, hindi inaalisau 0
may carapatan sa mana.

Adnabiu.

HISTORIA NANG FILIPINAS

(Carugtong)

NiyoQg Diciembre ng taong 54 ay pumutoc
ang volcan sa Taal, putoc na casindac-sindac
sa iahat ng Duquitaog' pumutoc. Aag agos ng
apoy, ang ningas, ang bato at abong isinu-
suca ay piualuang ang caoiyang bunganga na



de didmetro. Come sino fuese aln auficieo-
te esto, reventé por otros varios puntos
y hasta del fondo de ia Laguna que lo
circunda, se levantaban columnas de fuego,
que pusieron en ebullicion sus Aguas, sa-
liendo medio cosidos & la playa, peces, caima-
nes y tiburones. Cuatro pueblos inmediatos,
entre ellos Taal y Tandauau, fueron arra-
sados completamente. Las arenas llovian
como sgua en un fuerte aguacero: Manila,
distante unas 20 leguas, se vié cnbierta
de ceniza; los terremotos fuerou sin ndimero,
y uno de ellos se dice que duré por es-
pacio de media hora. Quedaron agostadas
i mucha distancia uo sélo las yerb-rs y
plantas, mas también los arboles. Lo mas
fuerte de esta explosion duré ocho dias con-
secutivos, que mas bieu pueden llamarse
noche», & causa de las densas tinieblas,
que tenian oscurecido el aire.

La armada, que el Sr. Obando habla
enviado coutra los moros, lo hacia tan mal,
que fué preciso quitarle el mando a su
Comandante Valdés y darselo al P. Ducos
de la Compafiia de Jesus, el cual se con-
dujo tan bizarraiuente, que cogi6 a los
enemigos 150 embarc'ones, les destruyo tres
pueblos, y cautivando gran numero de*gen-
te, eoatuvo el impetu de aquellos barba-
ros. Celebrése eu Mauila por Enero de 1755
con un T* Beum tan fausto aconteeimien-
to, y fué confirmado en el mando el P.
Ducos. Traté Araodia con mucha benegni-
dad al rey de Jold, al que habia puesto
preso su antecesor; pues habiéndose ya ca-
sado, vivia como cristlauo.

Algunas competencias con el Gobernador»
junto con sus achaques, acarrearon en 29
de Mayo de 1755 la muerte del Sr. Ar-

zobispo. Uua de laa buenas cosas que hizo
Araudia fué los expulsion de los chinos
infieles, que dejando sl cultivo de las tie
rras se entregaban el comercio, matando

de esta manera ei de los filipinos. Indis-
pusose empero con la Audiencia y coa las
corporaciones religiosas; y los mismos eiu-
dadauos miraban con malos ojos las refor-
mas A que era tal vez demasiado inclina-
do; bieu que de todo esto se echaba la
culpa & su privado D. Sautiago de Oren-
dain. CausoOle tanta pena el verse aborre-
cido, que en 31 de Mayo de 1759 cono-
ci6 que se moria, y el dia siguiente reci-

ang laqui ngayon ay icatlong bahagui nang
isang leguas. Sapagca.t, hindi pa macaya
nito ang pumutoc naman sa iba,t, ibang lu-

gar hangang sa ilalim ng Laguna na nacali-
liguid sa caniya, naninindig ang mga apoy
na nagpaculo ng caniyang tubig, sumadsad
na medio luto sa pa&igan ang mga isda, bua-
ya at patiag. Ang apat na bayang calapit
na dito,i, cabilaog ang Taal at Tanauan ay
pauang nangatabunang boo. Ang mga buha-
ngin ay umuulang casama ng isang malacas
na unos: ang Maynila na malayo ng may 20
leguas ay natacpao ng abo; hindi mabilaog
ang lindol at di umano isa canila ay tuma-
gal bpg calahatlog oras. Nangatuyo sa mala-
layong lugar hindi lamang ang mga darno.t,
panaoim cuodi pati ng mga cahoy. Ang iba
tangi sa gayong pagputoc, ay tumagal og
ualong gabi, dahil sa macacapal na ulap oa
nagpadilim sa haogin.

Ang hocbo, na pinalacad ni Sr. Obando
laban sa mga moro, ay lumabas na masama,
na cailaogang alisin ang capangyarihan sa
caniyang Comandante Valdés at ibinigay sa
cay P. Ducos sa Compafiia ni Jesds, paring
nagpaquita ng tapang na umagao sa oaauay
ng tbO sasaquian, gumiba ng tatlo nilang ha-
yan at ng mabihag ang di mumunting tauo
ay napjguil ang pagdaluhong niyong manga
ugaling hayop. lIpinagdiuang sa Mayoila ang
gayong dahilang pangyayari niyong 1755 na
quinanta ang Te Deum, at pinagtibay ang
capangyarihan sa cay P. Ducos. Pioagpaqui-
taan ni Arandia og matamis na ugali ang hari
sa Jold; na doon ibinilango aog caaiyang hi-
nalinhan; pagca.t, ng macasal na ay nabuhay
na parang binyagao.

Ang mga papuiquihanga sa Gobernador at
ang caoiyang mga saquit ay humacot nang
eamatayan ng Arzobispo niyong 29 ng Mayo
ng 1735. lIsa sa mabubuting bagay na gui-
naua ni Arandia ay ang pagpapaaiis ng mga
di binyagang inchic, na tumalicod sa pagta-
tanim at binarap ang pangangalacal, na pi-
natay sa gayong paraan ang hanap buhay ng
tagarito. Gayon' ma,i, niualang cabuiuhan ang
Audiencia at ang mga religioso at sampu ng
mga guinoong namamayan ay di magcagusto
sa caniyang mga bagong pamamahala na lub-
hang quinahihiligan niya marahil; bagama,t.
sa lahat ng ito,i, ang binibiguian sala ay ang
caaiyang secretariong si D. Santiago de Oren-
dain. Malabis ang pagdaramdam ng maquitang
siya.i, quinaitnipan, na oiyoQg 31 ng Mayo
ng 1759 ay napsosing siya,i, mamamatay, at
Og sumusunod na arao pagcatangap ng toga



bidos loi SS. Sacramentos espir6. Entré
4 gobernar interinamente el Sr- Espoleta.

Obispo doipaéi de Cebu, hasta el 22 de Julio
de 1761.

No muchoi dias despue» que Eipeleta
se habia hecho cargo del mando Supremo
do Filipinas llegaba do Espafia el limo. Sr.
D, Manuel Rojo, quien tomdé posesion de
su silla & 22 de Julio de 1759. Preten-
dia tamhieu el bastdn do mando, que tan

dignamente empufiara ol Sr. Bzpeleta, mas
éste no ae lo cedid sino en virtud de uua
Real cédula en

que ae nombraba 4 Rojo
Gobernador interino; de cuyo cargo se po-
sesiond en 1761. Una délas primeras provi-
dencias del Sr. Rojo fué dar libertad a
su paisano, el funesto Orendain. Fuera de
esto gobernd por eiitduces Ise islas con mu-
cha paz, hasta la venida de los ingleses,
contra quienes no mestr6 todo el tesén y
patriotismo que era de esperar.

Declarada la guerra entre Espaft-i 6 In-
glaterra. una escuadra de esta nacién se
presentd en la bahia & 28 de Setiembre
de 1762, pidiendo nada ménos sino que
le fuesen entregadas todas las isla*. Hasta
este momento puede decirse que nada babia
hecho el Gobernador para estar prevenido
para un lanee que de todos era previsto.
Contestése al inglés con la negativa que
era de esperar. En vista de lo cual de-
sembarco éate un numeroso ejército al man-
do del general Draper, para atacar la ciu-
dad. Los pocos indios que & toda prisa
se pudieron reunir al Tuando de algunos
jetes improvisados, manifestaron al ejérci-
to britinico, que no era empresa facil ol
apoderarse de una plaza & !la gne ampara
el pabellon espafiol. Diganlo sino las batidas
que les dieron en loe campos de Bagum-
bayan, hasta que encerrdndose el enemigo

eu ol fuerte convento de San Juan, puso
alli tan terrible bateria contra la ciuiad,
sembrais ala de casas de cafia y fipa-

que arrojécontra ella 60.000 bombasy 30.000
balas. Abierta una gran brecha en la mura-
lla. do'ide estd «l1 presente la puerta real,
uo habiendo en ella quien hiciese resis-
*eiicia, entr6 & su salvo el inglé®, pues los
ue con ¢él estaban en iateligeucias, man-

sacraraento ay nalagot. Samantala,!, naraahaia
mufia si Sr. Espeleta, oa pagca tapos oa oag
Obispo sa Cebl, hangaog 22 og Julio og
1761.

Hindi nag-ilang arao na hioahauacan

pileta ang mataas na catungculan sa® Filipi-
nas, ay dumating na buhat sa Espafia ang
IlUmo. Sr. D. Manuel Rojo, na lumucdcc sa
caniyang pagca Arzobispo niyong & 22 nang
Julio ng 1759, Piaagpilitan din naman. siya
ang raaghauac ng capangyariliang bagay oa
bagay oa angquinin ni E-'peleta, ngupi.t, di
itinulot nito cundi sa pamamag-itan 0g «aog
Real cédula na dito,i. inihalal na Gobernador
interino si' Rojo, catungculang hinahauaca>i
niyoDg 1761. lIsa sa mga_unang pasiya m
Rojo ay paualan ang caniyang cababayan,
aug caiaguimlaguim na si Orendain. Buco
lamang ito, ay pinamahalaan noon ang Sang-
capuluan ng boong capayapaan, hangang sa
pumarito ang mga inglés, na laban dito.i, di
niya guinamit aug dangal at Ucgap sa caba-
bayang hiulhintay sa caniya.

Sa matatag ang guerra ng Espafia at In-
glaterra, isang hocbo og naciéng ito ay na-
soc sa baia niyong & 28 ng Setiembre ng
1762, na hinihinging ualang culang aog laKat
ng pulo ay ibigay sa canila. Hangang sa san-
daling yaon ay masasabing ualang anomang
guinaua ang Gobernador upaog macagayac
sa isang paghahamoe na handang-handa sa
lahat ng bagay. Sumuay sa ioglés na paril
ng hioihiotay, Sa bagay oa yaon ay nag-ahoa
ito ng isang malaquing hocbo na pinamumu
nuan ng general Draper, upaog salacayin ang
ciudad. Ang ilang tagalog na nagcatipon sa
booog pagmamadali at sa pamamahala og
ilang biglaang puno, ay nagsabi sahocbong in-
glés, oa aifiilad, di birong gaua ang umagao
O" isaug plazang gnioucupcop banderang cas-
lila. Mangagsipagsabi cundi ng sua,!, bulabu-
guin sa cjinpo ng Bagoogbayan, hangang sa
magculong aog caauay sa matibay na Con-
vento ng S. Juan, ay nag-lagay riyan ng ma-
bangis na bateria laban sa ciudad na oco.i,
manga bahay pang pauid ang nacatiric, at
piuabulusucan siya ng 60.000 bombas at 30000
balas. Sa mauasac na malaqui ang cuta, t.a
ngayo,i, quinalalaguian ng puerta real, palib-
hasa,i, ualang macapiguil sa canila, ay nasoe
na ualang panganib aog inglés, pagca,t, ang
oangaroong may pag-iisip, ay ipinadala sa
canicanilang bayan ang mga tagalog, na nag"
lalaban og boong tapang cahit ipinapayo ag



indios, que tan

darou i sus pueblos & los
valerosamente peleaban, por méas que los
prelados de las d&rdeuei religiosas vy los

buenos espafioles aceusejabau al Gobernador
resistencias basta morir.

CUDIGO PENAL

(OouticuauioD.)
Titulo IV
De laafallas conlra la propiedad

Art. 591. Seran castigados coo la pena
de arresto mayor, si el becho no estuviere
penado en el libro Il de este Cddigo.

Los que™ por interés 0 lucro interpretan
suefios, hicieren pronésticos ¢ ndiviiiaciones,
6 abusaren de la credulidad puablica de otra
Xxnanera semejante.

Art. 592. Seran castigados coo la pena
de uno & quince dias de arrebto menor:

1.0 Los que entraren eu heredad 6 campo
ajeao para coger frutos y comerlos en el
acto.

20 Los que en la misma forma cogie-

ren frutos, mieses U otros productos fores-
tales para echarlos eu e! acto 6 caballerias
6 ganados.

3.0 Loa que sin permiso del duefio en-

traren en heredad 6 campo ajeno antes de
haber levantado por completo la cosecha
para aprovechar el espigueo U otros restos
de aquella.

4.0 Los que entraren eu la heredad ajena
cerrada 6 en la cercada, si estuviese mani-
fiesta la prohibicién de entrada.

Art. 593. Seran castigados con la multa
de 15 & 125 pesetas:

1.0 Los que entraren & cazar 6 pescar
en heredad cerrada 6 campo vedado sin per-
miso del duefio,

2.0 Los que eon cualquier motivo 6 pre-
texto atravesaren cafiaverales, arrozales, ca-
fetales, tabacales U otro géuero de plantios
6 sembrados.

3.0 Loa que para cazar 0 pescar en te-
rreno de dominio publico 6 de comln apro-
vechamiento emplearen alguno de los medios
prohibidos por las disposiciones vigentes en
U localidad.

Art. 594. Por el solo hecho de entrar
en heredad murada y cercada sin permiso

del duefio, incurrirdn en la multa de 10
pesetas.
Art. 595. Seran castigados con la multa

de 70 & 200 pesetas:

raga prelado ng mga religiosos at ng mabu’
buting castila sa Gobernador na turnaban han’
hang mamatay.

La CANDOLA.

CODIGO PENAL

(Osrugtocg)

TiTOlo IV

Sa paggalao sa ari ng iba.

Art- 591. Parurusahan ng dusang arrestS
mayor, cun an» sala ay ualang catiinbano
na parusa sa libro Il ng Cddigong ito.

Ang mag-labay ng cahulugan sa panagni-
nip sa iiasang tnagumabang, maghula-hula
at magsabi ug darating, 6 lampalasfliiin ang
pauiaala ng bayan la ibaug paraang paris nito,

Art. 592. Parurusahan ng dusang arresto
menor muia saisa bangaug labing-limaug arao:

1.0 Aog pumasoc sa bacuran ng iba, laa’
mitas cg bungoog cahoy at canin dia doon-

2.0 Ang inga, sa gayon diug ayos, manji-
tas Dg bunga, uhay 0 iba pang cacaniu ng
hayop upang ipacaio sa mga ganados 6 aasa-
quian.

3 0 Angmagsipasoc sa lupang ibana ito,i,
ualang pahiutulot at Gigpit na lahat ang ani,'
upang manghimalay 6 mamulot ng labi.

4.0 Ang magsipasoc sa lupa ng iba 6 sa
bacurao ua dito,i, ibioabaual ang pagpasoc.

Art. 593. Mumultahaung 15haugang 125
pesetas:

1.0 Ang magsipasoc, na ualang pahintulot
ang may ari sa nababacuran 6 ibinabaual na
pasuquin, upang mangisda 6 manghuli nang
hayop.

2.0 Ang mga sa ano mang sanhi 6 dabhi-
lan ay tumahac 6 talactaquin ang mga tubu-
han, palayan, capihan, tabacuhau 6 iba pang
pananim.

3.0 Ang gumamit ng ano mang paraanS
ibinabaual Dg nacasasacop, sapangingisda, p»
Dgangahoy 6 paughuhuli n| bayop »\propic
lupa 6 lati Dg bayan.

Art. 594. Ang pumasoc lamang, na ua-

lang pahintulot ang may ari, sa tahanan «t
nababacuran, ay mumultaban ug 10 pesetas.

Art. 595. Mumultahan bpg muia 3a 70 han,
gang 200 pesetas;



llevando carruajei, caba-
llerias 6 animales dafiinos, cometieceu algu-
no de los excesos previstos eu loa dos ar-
ticulos autericrea, si por razén del dafio no
merecieren peua mayor.

2.0 Lcique destruyea 6 destrozaren cho-
zas, albergues, setos, cercas, vallados U otras
defensas de las propiedades.

3.0 Los que causaren dafio arrojando
desde fuera piedras, materiales 6 proyectiles
de cualquiera clase.

Art. 596. EI duefio de ganados que eu-
trareu en fceredad ajena y causaren dafio
que.exceda de 16 pesetas, sera castigado
con la multa por cada 'cabeza de ganado:

1.0 De 2 & 5 pesetas si fuere vacuuo 0
bufalino.

2.0 De 1 & 3 pesetas si fuere caballar.

3.0 De 0'50 de peseta a 2 pesetas si fuere
cabrio y la heredad tuviere arbolado.

4.0 Del tanto del dafio & un tercio mas
si fuere lanar 6 de otra especie uo compren-
dida eu los nimeros anteriores. Esto mismo
*e observara sL el ganado fuore cabrio y
fa heredad no tuviere arbolado.

Art. 597. Los duefios de ganados com-
prendidos en los numeros, l.o, 2.0 v 3,0 del
articulo anterior que entrasen sin causar dafio
en heredad ajena, 0 causandolo inferior &
5 pesetas, sin permiso del duefio, ineurriran
en la multa de 10 céntimos de peseta poi-
cada cabeza,

Si la heredad fuero cercada 6 tuviere sem"
brados 6 plantios, 0 hubiere reincidencia»
89 impondrda la multa sefialada en el arti-
culo anterior, segln los casos que comprende.

Art. 598. Si los ganadas ee introdujeron
de propdsito y por abandono 6 negligencia
de los duefios 6 ganaderos, ademds de pagar
las multas expresadas en los articulos ante-
riores, sufrirdn los duefios y ganaderos, en
sus respectivos casos, de uno & treinta dias
de arresto, si no le correspondierau mayor
pena como reos de hurto 6 daflo por volnu-
tad 6 imprudencia.

Si reincidiesen por tercera vez en el tér-
mino de treinta dias, serdu juzgados y pe-
nados como reos de hurto 6 dafio, compren-
didos en el libro II.

Art- 599. Seran castigados con la pena
de arresto menor 6 multa de 15 & 325 pe-
setas los que ejecutaren incendio de cual-
quiera ciase que no esté penado eu el libro
Il de este Céddigo.

1.0 Los que,

1.0 Ang nagsisipagcaiTuage, nangababayo
6 may taglay ua hayop, na gumaua ng alia
mang salaug sinasabi sa dalauang articulong
siuusuiidan, cun ang pagcasira ay di bagay
parosahan ng mabigat. .

2.0 Ang guiuiba, 6 mag-uacuac ng cubo,
tahanau, hala;ubat, bacod, curral 6 iba pang
tangulan ng may ari.

3.0 Ang pumucol 6 maghaguis muia sa
labas ng bato 6 ano man ¢ bata na naeasira
0 uacasaquit,

Art, 596. Ang may ari ng hayop ua pu-
masoc sa lupa ng jba at naeasira ng lampas
sa halagang 15 pesetas, ay mumultahan aa
baua,t, i.sang ulo:

1.0 Muiasa 2 hangang 5 pesetas cung ba-
ca 0 calabao.

2.0 Muia sa 1 hangang 3 pesetas cung ca-
bayo.
3.0 Muia sa labing anim wua cuarta han-

gang 2 pesetas eung cambing at ang pinasoc
ay iialamanan.

4.0 Ang halaga ug uasira ab ang icatlo
pang bahagui cun ang sumira ay tupa 6 iba
ua di uasasabi sa inga siuusundang nimero.
Gayodn din aug p.ilalacariu euii ang sumira
ay cambing at aug sinira ay ualaug halaman.

Art. 597. Ang may ari ag mga hayop aa
sinasabi sa numero l.o, 2,0 at 3.0 ug sinu-
Bundang articulo na pumasoc sa lupa ng iba
cahit di sumisira 6 maliit sa limang pesetas
aug sinira, na ualang pahintulot ang may ari
ay mumultahan ng apat na cuarta sa bauat
isang ulo.

Gnu ang lupa ay may bacod. 6 may pa-
nanim, 6 icalauang pangyayari ang gayoén,
ay ieacapit aug multa sa sinosundang articulo,
ayon sa mga bagay na nasasrclao,

Art. 598. Cun ang mga ganado ay tala-
gang pinapasoc 6 uagsipasoc dabil sa cata-
maran é capabayaau ug may ari 6 og pastol,
bucod pa sa multang sinasabi sa mga siuu-
aundaug articulo, ay magdurusa sa caaica-
niyang pangyayari, ang raga may ari at pas-
tol, ng dnsang arresto multa sa isa hangang
tatlong pung arao, cung di nararapat sa ca-
niya ang malaquing parusa tungcol sa tina-
lagang paguauacao 6 capabayaau.

Cung mncaitlong magcagayon sa loob ng
tatlong pung arao, ay hahatulan at paruru-
sahang parang nagnacao 6 sumira ng ayon
sa nasasaelao ng libro Il ng Cédigong ito.

Art. 599. Parurusahan ng dusang arresto
menor 6 mumultahan ng 15 hangang 325
pesetas ang manuoog Ng anoman, na di pina-
rurusahan sa libro Il ng Cédigong ito.



Art. 600. Seran castigados eon la multa
de 15 & 70 pesetas:

1.0 Los que inlringieren los reglamentos
<$ bandos de buen gobierno sobre quema de
rastrojos U otros productos forestales,

2.0 Los que jDiringieren las Ordenanzas
ds caza v pesca.

Art. 601. Seran castigados con la pena
de arresto de uno 4& cinco dias de multa
de 15 & 70 pesetas, los que causaren un
dafio de loe comprendidos en este Codi-
go, cuyo importe no exceda de 125 pesetas.

Art. 602. Los que cortaren arboles en
heredad agene, causando dafio que uo ex-
ceda de 125 pesetas, serdan cas'igidos con
la multa del duplo al cuadniplo del dafio

causado; y si éste no consistiere en cortar
arboles, sino en talar ramaje 6 lefia, la
multa se entendera del tanto al duplo del

dafio causado.

Art. 603- Los que aprovechando aguas
que pertenezcan & otros, 06 distrayéndoles
de su curso causaren dafio cuyo importe
po exceda de 125 pesetas, incurrira» eo la
multa del duplo al cuadruple del dafio cau-
sado.

Art. 604. Los que intencionalmente por
negligencia 6 por descuido causaren un dafio
cualquiera no penado en este libro ni en
el anterior, seran castigados con la multa
del medio al tanto del dafio causado, ai
fuera estimable; y do siéndolo, coo la multa
de 15 & 200 pesetas.

LA HUERFANA RECONOCIDA

Una sefiora viuda acababa de perder un
pleito en que estaban interes'dos la mayor

parte de sus bienes; por lo cual se vid
precisada a veuder los que le quedaban,
como muebles y alhajas; los impuso en

casa de un comerciante, y se retir6 a uua
aldea para vivir coo la economia que exi-
gia su modica renta.

Apenas se habian pasado algunos meses,
y cuando empezaba & acustumbrarse en su
oscuro retiro, supo que el comerciante habia
huido cou los Ultimos restos de su caudal.
Cualquiera puede suponer lo horrible de su
situacion. Los pesares y las enfermedades
la habian imposibilitado de trabajar, y des-
pués de haber pasado lo mejor de au vida
en la abunduocia, uo le quedaba otro re-

Art. 600. Mumultahan Dg muiasa 15 han'
gang 70 pesetas.

1.0 Ang sumnay saipinag-uutos ng mabu-
ting pamamahala tungcol sa pagsunog n | siit
6 balacbac 6 dayami 6 bagaso.

2.0 Ang aumuay sa Ordenanza tungcol sa
pangangaso at pangingisda.

Alt. 601. laarrestoiig isa 6 limang ar«o 6
mumultahan ng 16 hangang 70 pesetas, ang
mncataraa 6 macasira ng paris ng sinasabi sa
Codigong ito, na ang halaga ay di lumalampas
sa 126 pesetas.

Art. 602. Aug pumutol ng cahoy sa lupa
ng iba, cung nacasira ng halagang di hitra-
lampas sa 125 pesetas, ay mumultahan ng do-
ble 6 dalauang doble ng oasira; at cung ito ay
di sa pagputol ng cahoy, cundi pagpudpud ng
sanga ang mulla ay ititirabang sa halaga han-
gang doble ng nasayang.

Art. 603. Ang cumuha ng tubig na ucol
»a iba 0 sirain ang agoa at macaaira ng bala-
gang di lumalarapa* sa 125 pesetas, ay mu-
moltahan ng doble 6 dalauang doble nang
nasira.

Art. 604. Ang macasira ng anoman dahil
sa capabayaan 6 eatamaran na di pinaruru-
sahan sa librong ito >i sa una. ay magmu-
multa ng calahati 6 boong halaga ng nasira,
cung sa cahit may halaga; at cunguala oaman
ay multang 15 hangang 200 pesetas.

AdnariM.

ANG ULILANG CUUIQUILALA NANG

UTANG NA LOOB.

Isang babaying bauo ay natalo sa usap na
doo,i, nababatay ang caramihan ng caniyang
yaman; caya.t, napilitang ipag-bili ang ualabi
sa caoiya, paris ng mga pamuti ng bahay at
catauan; piuabuisan sa bahay ng issng comer-
ciante, at lumigpit sa isaug aldea upany ma-
buhay ng boong pagtitipid na quinaoailangan
ng maliit niyang pabuisaii,

Bahaguia pa lamang lumilipas ang ilang
buan, at nasasanay na sa malungcot niyang
cala;rayan, ay saca uabalitaang ang comer-
ciante ay nagtauaog taglay aug labi ng cani-
yang eayamanan. Sino ma.i, mauauari ang
higpit ng caniyang calagayan. Hiudi siya raa-
capaghsnap buhay dahiian sa mga daradam
ng calulua,t, catauan, at ng raacaruan ang ea-
niyaug buhay sa pauanagana at caguinhaua-
hau, sa caniyang catandaan aj uala ng mapsg-



curso en an edad avanzada, sino entrar
en una hospital, 6 ponerse & pedir limosoa.

Ella no tenia & quien volver la vista,
ni nadie se interesaba por su suerte; por-
que habiendo venido con su esposo de un
pais lejano donde uaeib, no podia pedir
socorros & sus parientes; Unicamente babia
uno de su esposo, pero era tan avaro, que
se privaba & si mismo de lo necesario para
au precisa existencia, y por consiguiente
no podia ser sensible & la desgracia agena.

una huer-
tiempo de

En esta situacion espantosa,
fanita que babia adoptado en
su prosperidad, y que, & pesar de sus re-
veses, nunca se babia resuelto & abando-
nar, fué la Gnica que vino & ser su apoyo
y SU consuelo.

Esta joven, llamada Clotilde, suplicd & su
bienhechora que no la despidiese, afladien-
fio:—Me habéis tratado como & bija, y edu-
cado como & tal; estoy, pues, oblisada &
cumplir con las obligaciones que impone
tan sagrado deber; soy joven, estoy robus-
ta y podré trabajar para la subsistencia de
ambas; cuanto sé os lo debo; permitid que
emplee en vuestro favor los conocimientos
que he adquirido, y que oS pertenecen.

La sefiora de Fonbou (que asi se lla-
maba), conmovida al oir semejante lengua-
je, la estrech6 en sus brazos; y le respon-
dié vertiendo wun torrente de lagrimas:
«Continta siendo siempre mi hija, y con-
suela & tu madre en su afliccion.»

Ya tenemos & Clotilde siendo la bienhe
chora de aquella & quien todo lo debia; no
se conteutaba con manteuerla a fuerza de
un trabajo constante y penoso, sino que
ademas dulcificaba su suerte con la suavidad
de sus palabras y con sus tiernas caricias;
la asistia cuidadosamente eu sus enferme-
dades, y le hacia olvidar eu algin modo
las injusticias de la suerte.

Dos afios vivio la sefiora de Fonbon eu
este estado, y Clotilde la cuidé y consolo
con el mismo celo el dltimo dia que el
primero; y cuando exhalé el postrer sus-
piro, la llor6 tan amargamente como si con
ella perdiese su fortuna. Algunos dias an-
tes habia muerto también el rico avaro
que ae habia manifestado tan insensible,
y como no podia llevarse consigo sus te-
soros, creyd reparar su ingratitud para con
su parieuta, dejaudoselos por su Gllima dis-

daguisunan, cundi ang masoo sa hospi
manghiugi ng limos.

Ualang malingapan ang caniyang mata, m
umatindi sa cauiyang calagayan; pagca,t, ng
mangaling sa isang bayaug malayo ua cani-
yaug tinubuan at casama n| cauiyang asaua
ay hindi macabiugi ng abuloy sa cauiyang
mga camagauac; aug caniyang asaua ay may
isaug camaganac uguui.t, totoong maramot,
na ipiuagcacait sa caniyang sarili pati ug eai-
langan sa bahay, caya di maaaring macaram-
dam n,i hirap ug iba.

Sagauitolgcahapisbapisna calagayan.isang
batang babaying ulila, na inampou niya ni-
yong siya,i, uacaririuasa, at tangi sa cauiyang
paghihirap, hindi uacaisip ua siya,i, talicdan
ay siya lamaug niyang tulong at caguinba-
uabau.

Aug bat.mg ito na nagngangalang Clotilde,
ay uaquiusap sa nag-aampon na huag siyang
paalisiu at idiuuglong ua:—Ac6 po,i, iuan
moug parang auac at tinuruang para “nito;
caya dapat cong tupdin aug aquing raga ca-
tuugcilan na iuiataug ug lubhang mabala-
gang tungcol; ac6,i, cabataau, malago ang
aquing catauan at ac6,i, macapagtatrabajo
upang quita,!, ma,i, ic;;buhay: lahat cong oa-
lalainan ay utang co po sa inio; tulutau ui-
nioug gamitin coupang iniong paquinabangan
aug aquing mga natutuhan at nauueol sa inio.

Aug sefiora de Fonbon (na gay6n aug nga-
lan). niyapus siyang tumitiboc aug calulua
ug maringig aog gayong pangungusap, atsu-
magot na bumabaha ang luha:

Manatili ca sa calagayang anac at ang iyong
ina,i, aliuil mo sa hapis.»

Avyan si Clotilde na ngayo,i, siyang naga-
ampOB doou sa sefiorana pinagcautangan niya
ug lahat; hindi pa sinucat ang pagpalain yaon
sa pamamaguitaa ng mahirap atualang tilang
trabajo, cuudi pinatatamis naman ang cala-
gayan ng Sefiora sa mahinahong pangungu-
sap at masarap na paghimas; maingat na ina-
alagaan niya cung may saquit at ipinalUimot
sa ano mang paraan aug suugit ng capalaran.

Dalauang taong uabubay ang sefiora de
Fonbon aa gayong calagayan, at di nagma-
lio BDg pagtingin ni Clotilde na nag ampo,t,
umalio aa caniya; at ng tumacas ang huling
tiboo, ay tinangisan ng booug hapis na pa-
rang siya,i, naualan ng isang cayamanan. Sa
nauoang ilang arao ay namatay uaman ang
maramot ua mayaman na nagpaquilala ng di
pag-lingap, sapagca.t. di niya madadala ang
mga cayamanan; ay inacalang aug caniyang
pagcaualang loob sa caniyang hipng ay ma-



posicion; pero para la desgraciada sefiora
llegaban ya tarde; y tanto, que ni aun
tuvo el consuelo autes de morir, de saber
la nueva fortuna que acababa de heredar,
y por consiguiente ni podérsela dejar & ia
pobre Clotilde. Esta herencia se declaro,
como bienes mos-

por falta de herederos,
trencos; pero como eo las averiguaciones
que ee hacen en tales casos, se supo la

conducta herdica y uoble de la huerfanita,
y llegd & oidos del principe, este, traspor-
tado y sorprendido al oir la narracion de
una accién tan brillante, esclamé: Ella es
mas digna que yo de esta herencia; renun-
cio 4 todos mis derechos eu su favor, y
me declaro ademdas su proteeror y su
padre.

Toda la nacién aprobd su conducta. Clo-
tilde al recibir esta recompensa hizo un uso
bien digno de un corazén tan generoso,
pues que la emple6 en educar jovenes
huérfanas como ella, inspirdndoles los sen-
timientos mé&s generosos.

W alter Scotx.

BL ILANG-ILANG

mifT _ preciosa masurka
que e distinguido compositor filipino D. Julio

Nakpil acaba de publicar en Madrid, compuesta
para piano, y nosotros, a] hablar de esta pieza
musical, no hallamos mas que frases de elogio
que bien merece su jéven autor, suplicandole

siga favoreciendo al pablico con los frutos de
su inspiracion.

hemos dicho, vamos & copiar lo que han es-
diMadrid'* composicién los pericdicos

Dice E | XAberal:

«El distinguido compositor de musica sefior
Wakpil, acaba de dar una muestra de su de-
licado gusto arlistico, con una preciosa ma-
surka titulada llang Eang, la cual se ha pues-
to a la venta eu los principales almacecei de
musica de Madrid.»

El Globo escribe a *u vez:

«Hemos recibido un ejemplar de la linda
masurka de salon titulada llang-llang. produc-
cion del maestro filipino Sr. Nakpil.

La citada obra se vende a! precio de dos

tuluboa ng ipamanang lahat sa sefiora ang
caniyang pag-aari; nguni,t, nahuli ua; at di
man lamang nagcaron n| caaliuan, bago na-
matay, na msgtanto ang bagong capaiarang
caniyang quinaintan. caya ni di niya mai.uan
saeaauaauangClotilde. Angcayamauang yaon
sa caualaii ng heredero ay hinatulang madoui
sa principe 6 hari; nguni,t, sa mga pagsisi-
yasat n.a guinagaua sa mga gayong bagay,
ay natalastaa ang matimtiman at tapat na ca-
asalang guinamit ng ulila, at oacaraling sa
dingig ng principe, ito, sa pagtiboc ng puso
ng taaringig aug pamamalita ng isang ma-
niuguing ua ugali, ay nag-uica: Ang iililang
yaon ay mavapat eaysanquin, sa cayamang
ito; pinupuing cong lahat ang aquing cara-
patan upang mauui sa caniya at aquin pang

0a aco.i, ama.t, taga pag-ampon

luayunsn ng boong nacién ang canivang

ugnli. P, gtangap ni Clotilde ng ganting ito ay

guinamit na paris nguababagay sa isang ma-

habaguing puso, pagca.t, guiuugol sa pagpa-

paturo Dg mga batang ulilang paris niya,'at

piuatiim sa canilang loob aug cagandahang
L ingcot.

ANG ILANG-ILANG.

Nariogig naming tinugtog ang mahalagang
masurka na di pa nalalaong inihahayag sa
Madrid ng tangin? filipinong cumatba, si
D. Julio Nakpii, quinatha para sa piano, at
cami, sa pagbanguit ng gayong tugtuguin,
ay ualang inaapubap cundi ong pagpupuring
carapat d«p»t sa batang mav gaua, laquip
ang pagsaraoag na ituloy ang pag-lingap sa
bayan ng mfa bunga ng cauiyang dili-dili.
_At ng di uicaing lampas ang labat naming
sioabi, ay aming sisipiin ang mga sinulat,
tungcol sa naturang tugtuguin, ng mga perio-
dico sa Madrid:

Sabi ng EIl Liberal.

»Ang hayag na mangangatha ng tugtuguin
sl Sr. Nakpil, ipinaquilala ang mahinhing du-
nong niya sa arte, sa pamamaguitan ng isang
mahalagang masurka, nagogangaUog °Z?an”-
ilang, na ngayo.i, ipinagbibili sa mga hayag
na almacan ng tugtuguin sa Madrid.»

Sa ganang caniya,i, sinulat ng El Globo.

Tinangap hamin ang isang ejemplar ng
caaya ayang masurki, nguinalanang llang-
ilang, catha Dg _Sr. Nokpil maestro filipino.

Aog nabanguit oa gaua ay ipinagbibili sa



pesetas eo las casas editoriales de los sefiores
Zojaya, P. Martio y J. Campo..

, La Correspondencia Militar se expresa me-
jor aun, diciendo:

«Hemos recibido un ejemplar de lam a *
de salon para puno titulada llang-1Utng, pro-
duccion del joveo compositor filipino J. Nakpil.

Editada con exquisito gusto, lleva en la
portada un pequefio paisaje alusivo al archipié-
lago oceanico, y una rama de la que pen-
den vanas flores de ilang-ilang, cuyo nL -
bre lleva la pieza musical.

«le e'ogio

LI ® encierra y por su corte

anlsiico, por todo extremo elegante.

jLastima grande que para ocho millones
de habitantes no haya una escuela de mu'
sical Pero.... Fabié dispone.»

A'sumen de Madrid y otros
periodicos de Manila elogian lo mismo, pero
bcMs ®op'»r para no alargar estas

Se rende en Manila & 2 pesetas en la

Sucursal de k Agencia Editoriar nidm. 5 en
La Lira, y Sta. Cecilia.
Tenemos entendido que el mismo Sr Nak-

pil esta préximo & publicar una danza'quese
titulara GecMiriio de Capiz, dedicada a4 U be-
la Sefiorita D,a Julia Gil, y del que también
hemog oido calurosos elogios.

ANG CHONGO AT ANG TITIRITERO.

May isang bihtsa at bantog na Gboneo
aa maraming Uro.i. sai.ay na totoo-
ang pinacaamu nang hayop na ito
isa namang pantas na Titiritero.

Mtnsan itong choogo.i, nag-iisa-isa,
ui pa dumarating aog maestro niya
siya ay tumauag at iimanyaya na
oa” maraming bayop doong iba.t. iba,

tanili ang lalong manga caibigan,
upang labal siia,i, maguing sacsing tunav
aaiig marami niyaog manga cagagauan
na palalabasin sa harap nang tap.n.

nagpatay patayaa ang guinauang una
sumayao sa lubid, at na| aringqui/pa
luraucsoog mataas, saca umeaquila
na parang campana,!, nagpatibulid na

Aug espatarrada, pihit nai.g carnero
-ng a U pr_u»sHii-ng kré ring totoo
a> ipmaquita nang mdicsing Chongo
pati ug iba pang rafa laro nito.

halagang dalauang peseta sa mga bahay na
limbagan ng mga guinoong Zozaya, P. Mar-
tio at J. Campo» >

Lalong mabuti ang sabi ug La Corresponden-
cia Militar, gamto ang uica:

«Natangap namin ang isang ejemplar as
rnasurka paralsa piano, nagngaogalang Xlang-

N.“Ufpil filipino

Sa cahaiac halac na pagcalimbag, ay may
taglay na uang munting lupak sa piuacaba-
lat na ipinatutungcol sa Sangcapuluan, at
«ang sangang hitic ng ilang-ilang na siyang
ngalan ng tugtuguin.

Aug vyari ni Sr. Nakpil, sa tinataglay na
cagandahan at capictang ualang gayén ay ca-
rapat dapat purihin. A

iSayang na sayang at sa ualong lacsang
namamayao_ ay ualang isang escuelahan ni
musico, Nguni,t, si Fabie.ang naguutos °

Ang Besumen man sa Madrid at iba pan»
periédico dito sa Mayniia ay pauang nagpu-
Piin, hindi na lamang namin sinalin upang
huag pahaba ang mga talatang ito.

Dito sa Mayniia aog halaga.i, dalang pese-
ta sa Sucursal ng Agencia Editorial nim 5
at sa La Lira, y Sta. Cecilia

Nataianto namin oa si Sr. Nakpil din ay
malapit ng raaghaya” ng isang danza nagnga-
ngalanang de Capis, handog sa mRa
hinhmg dalagaog si D a Julia Gil, danzang na-
riDgig na naming pinupuspus ng puri.

Taguioao.

Dapouaj, culang pa ang lalong magaiing

ang laro ng amo ay ibig gauin,

at ipinangaco na palalabasin

ang sadyang «iintern» magica» ang turing.
At ayon sa dating ugaling palacad

ang lahat ng hayop oa nangabaharap

ay piuagsabihang sila,i, mangagmalas,

pagraasdang mabuti ang bagong palabas.
Ragcatapos mto,i, umupo na siya

sa hcod niyaong nasabing maquina

iquinina niya.t, saca guinalao na

ang mga salaming iba,t, ibang pinta.
Madaling galauin sa caliua.t. caoan

ang mga salamin oa aquing tinuran

ang mga figura,i, maliuanag namana

isinfaysay ng Chungong maringal.
Madllim ang silid, ito.i, siyang dapat.

Wong-laio pa nga s- cayong palabas

tinitingnan namaug mabuii ng lahat,

cung anong gagauin nitong mapanfahas,
Nguni.t, uala silang nangapjgmareasdan



cahit capiraso 6 gagahanip man
Bz mga himala i>cababalaghan

”1 sinabi nga ng Chongong bulaan
Nangagcacagulo doon ang laliat na,

naniiaghihiuala silang para para,

na baca marahil binibiro sila

nS malditong Chongong ptcarong talag».
Itong Chongo nama.i, tantong nahihiya

noong ang maestro.i, pumasoc na bigla.

sa matanto nito at mapag-usisa

ate nangyaring yaoa, ay agad nag-uica.
iTotoo. aniyang, maulit ca namanl

;Anong roapapala.t, mapagmnabang

U catabilan mong «alang catapusan

cung ang linterna mo uala mang ilao?
Totoong matuid yaring halimbaua;

,a anomang bagay 6 anomang gaua.

pagca ang liuanag ang siyang nauala

sa lahat ng yao.i, ualang mahihita,

Tinagalog ni Obisi’olo Taintaio.

Pinahiutilutau ng Intendencia general na
sa Macabibe (Pampanga) ay 8
tindahan ng Efectos timbrados at s*
riano Himarong «og inihalal na magbibili.

-Ibinabalita ng isang telegrama s» Puerto
Espafia, isla de la Trininad,” na malaon ng
si M. Kanfmann, may an ng ilang
tilinto sa Guavana britanica, »y nacatagpo
Dg isang mina ng diamante at 638 ang batong
nacuha.

Pauang ipinadala sa isang périto lordenense
at sinabi nitong tatatlo lamang ang masama
datapua,t, ang 633 ay purong diamanteng
matingcad ang quioang.

—Ualang tauo ngayon ang plaza ng maes-
tro de instruccion primaria sa Hospital nang

S. José, na ang sueldo ay 180 pesos isang
taon 6 15 pesos isaog buan, may bahay
at pagcain.

Ang may gustong luraugar doon ay mag-
bain ng solicitud sa naturang Hospicio hangang
26 nitong umiiral.

—Ibinabalita ng ibang periédico na ang ar-
quitectong si Sr. Hervas, sa eaaaral upang
mailagan ang lagnat na palaguing gum.ga-
U rito sa Maynila, na ang palagay ng iba.l,
nagbubuhut sa mga buboug oa sioc at lata,
ay gumaua ..g pangUgay sa quisame ang na-
turang arquitecto upang huag tumago ang mit.

— Ang Céamara de Comercio ay
gap muia sa Sanghay ug dalauang cajong
biohi nang bulac na sinusulid upang pag-
aralan naman aog pagtatanim dito. Ang sinu-
lid na guinagaua sa naturang bulac ay toto-
0Qg Uagugusiulian ng mga taga hapon, caya
isang mainam na calacal oa paquiquinabangan.

tuman-

Hinihintay naman ang

isang
tuturo Dg pagtatanim ng

libroog
naturang

«*S"

binhl.

—Isang di ugaling sello ay ipinagbili n
isang comerciante sa Londres, sa halagamg
6.250 pesetas.

Yao.i, isang sello americanong nilimbag sa

Bratleburg niyong 1846, at ang halaga ng
panahon yaon cahati lamang.

—Nagcagulo sa Bilbao, sa Espafia,

sapag-
ca,t,

ang bayan ay ayao magirabajo (huelga)
ay lumabaa sa mga sundalo. Ang mga suQ-
dalo ay biuaril sila isa aog namatay at ma-
ramiug sugatan.

—Nabasa
sumusunod:

19 de Junio de 1763. Sa fechang ya-
ong. ey nasaloc ng lambat ng magcapatid
na Juan at Julian de la Cruz na taga Oban-
fio (Bulacan), sa lugar ng Hilingdéon, ang
larauaO ng Ntra. Sra. de Salambao na nga-
yo,i) pktacasi sa naturang bayan.

namiQ sa isang periédico anS

Sa Paris ay nagcatipon aog mga bantog
oa médicong galing sa ibat,_ ibang:
sa Europa, na ang caramiha,i, buhat sa In-
glaterra, Holanda, Luisa,. Bélgica at Rusia.
iS*risaring casangcapang patalim na mabute
ang timpla ang taglay ng marurunong na
yaong nasanay na sa pag-lapiap ng laman
ncr tauong buhay! Sa madlang nagcatipon
ay bioabanguit ang ngalao ni Spcncer Vello,
taga Londres Victor Horsley at Lansan Tast,
na pauang malilicsing bumiyac og ulo at
lyan ag tauo.

bayan

—Sinasabi ng EI Boletin sa Visayas, na
dahilan sa pista at sa utos marahil nang
Capitan, ang isang polista ay oag-sindi ng
isang verso, ng maquitang- hmdi pumu-
toc ay quinuha,t, upaog laguian uli nang
seben. ng hauac na ay sumabog sa c-miyang

camay, naliUmsican ang pulvuraog na sa
isang ispayan at sumabog dio naman at
maraming nasactan. jHI...l,.-*t'
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— Ang mabuting gamot sa iagnat na lIran-
ca*o ay magpurga agad ng sicolong sal ea-
tariica cuug matanda, at cung bata ay manio
0 aceite de castor, na niabina [amang. Mabuti
naman aog magpasuca cung matanda caya
uminom ng caunting ipecacuana at damihan
ang tubig na mainit.

Ang aming inga Traductor ay natrancazo
din, at ang nacausap namin ay isang inglés,
caya po cayo na ang bahalang magpuno ng ca-
culaogan at casamnao ng pagcatagalog nang
mga balita.

— Masaya ang triduo ni Sta, Rita na guinaua
sa S. Agustin at maraming magagandang aso-
ciada ang naquita namin.

Mas?aya din ang pista ng Cruz sa Uli uli
(S. Miguel) lalong lalo ua n8 mabagsac ang
bitio sa pag-aagauan at pagtutulacan ay raa-
raming tinamaao ng lintic.

AGayon ding casaya aug pista at procesion
Dg Cruz sa barrio ng Bambang (Sta. Cruz.)

— Inihalal na Cura ioterioo sa S. Pedro
Macati si P. Nicolds Avendafio, coadjutor sa
Sta. Cruz, at aog capellan sa Convalecencia
si P. Pablo Tecsou, at sa S. José si P. Gil.

—Yarina ang puente de Ayala sa S. Mi-
guel at malapit og bubucsan.

— Dapat ninyong ipasulat sa Registro de
Propiedad ang inyong mga documento at re-
cibo ng sanglaan ng lupa, sapagca.t, ma,i,
bagong Real Orden fecha & 16 ng Marzo
nitong taéng ito, na cung hindi ninyo tutuparin,
hindi tatangapin at hindi quiquilanlin sa Ho-
cotnan.

—Sa & 5 ng baang papasoc ay gagauin
ang inauguracion ng bahay ng Banco agricola
O maglulupa sa Bataan; masayang masaya at
tama sa arao ng toma de posesion ng aming
caibigang si D. Pedro de Ledén, Gobernadorcilfo
electo sa Balanga. Pagpapasalamat cami sa
pag-aoyaya ng marunong na Director ng nasa-
bing Banco na si D. José M. J. Lerma.

— Nasuspindi ang pagca embargo ng Banco
Hong-kong Sanghai.

Napulot sa ilog ng Napindar ang bang-
cay ng bata na si Gregoria Reyes na anim
na taon lamang ang edad, na nalunod. Caya
pag-ingtan ninyo ang mga bata,

— Nahuli sa Lipa aog pinagbibintangan oa
DaDgng.,0 sa ..pul u». lllogciiidaiig dalaga na
taga rooij na nagcacnrruaje. Nguoi.i, niyong
agauin ry iumrban arg is? s« canila at na-

sira tuloy ang peineta na ibig agauin. Bien
bien, matapaog tia dalaga. '

—Namatay ang Teniente ng Veterana sa
Ermita na si D. José Arias Bobis.

lasi7gn " “*g inglés na

—Sinalvaje ng mga insic ang mga Ex-
tranjero sa bayan nila, siounog aog mga ba-
hay at maraming pinatay atinagauan. Cava
ang sabi.i, ang mga franceses ibig na na-
mang guerrahiD aog mga iusic, at pati ng ating
Gobierno nag-utos doon ng isang vapor de
guerra, para amponin ang mga castila at ma-
raming tagalog na cababayan natin sa Sanghai.

— Mayroon tinamaan ng lintic ng lunes sa
tuUy na malapit sa farola at namatay. At
ganon din ng martes sa barrio ng Dulum-
bayan ay nasunog si Andrés Macorte at ang
batang Valeniina Ramirez, na may tatlong
taOQ lamang, ng uarooo sa bahay ni Leo-
cadio Magno.

—Biniguian ng titulo de propiedad ng lupa
sa Tambobo, si P. Roman Sta. Maria, sa
Cavite Viejo si D.a Juana Matta.

— Inihalal na Cura sa Alaminos (Laguna”
sl R. franciscano Fr. José Maria del Val.

E. P, B>

D.a Pelrona Lecaros de HeBlellaao

(Hafallecido ti Ha 12 dtl aetual.)

Su desconsolado esposo, her-
mano y demas parientes ruegan
4 sus amigos la tengan presente

en sus oraciones.

Boac 15 de Junio de 1891.

L .



EL PATRIOTA

FaliDrica, de t-atoacos -y

ciorarrillos

ASUNCION N o 6, BINONDO (ANTES ILANG-ILANG 10)
Tololbiio n.j "22%

La bondad y baratura de mis tabacos elaborados («n di-
ferentes menai) cigarrillos y roascBdas, jo diee of ceostaate
favor que recibo del publico gue 4 por fiaacude U mi es-
pendi6, y las demandas detodas las provincias del Arcbi-
piélago, basta del Extranjero.

Encarecer en esta lo aCejo, y excelenciadel tabaco Isa-
bela, la elaboracién esmerada, papel superior cxpresamento
encargado, todo es palido, hasta oeiosu decir, porque se re-
comienda & si mismo y estan popular ya su fama.

Solo me queda hacer patente en ésta mi eterno agra-
decimiento a mis impeterritos favereccdores.

p* Cent.

Begalias.-encajoncitoen 50 cigarrosel millar, 12 60
Idem, en atados, el millar.............. e 10
S.aHabano en cajancitoa de 60y 100 cigarri-

llos, el mMillar, .. _— 7 50
Conchitas en oajoncitos de 50 id. el millar 5
8-a Habano en atados en miliar- . 6 Ir
Mascadas en atadosde 6 cigarros, cada 10U

fttliofl *oe *K Ko 5
Picadura y hebra en libras, cada libra. < 15
Cigarrillos papel alcoyen picaduray en hebra .

CAjelilisa de 24 pitillos el 100.................... 1 874

Idem papel china el 100 de cajetillas. . . .08 til

ISANG HILING

Hinihiliag namin sa mga suscritor na taga 8. Mateo,
Baliuag, Bustoa at Obando na magbayad «ana.

GaDOD dio ang diuasabi oamia sa m?a gui-
noong sa Hagonoy oa si D. Casimiro Bernar-
do, D. Santiago Triilana Cruz; Cesario Bar-
tolomé, taga Malolos; D. Jacinto Arafego,
D. Engracio do Castro Meycauayan, D. Feli-
ciano Espejo, Placido Borceoa, Julian Caéadiz,
taga S. José; D. Pedro Constantino, taga
Bigaa at iba pang lalabas, pagiangap ng sulat
Dg correspoosal.

At ang taga 8. Mateo na si D.a Silvestra de la Paz,
D.a Andrea Santos at D. Gervasio Bernardo.

CORRESPONSALES

Provincias NOMBRES Pueblos
Batangas D. Nicolds Gonzélez. Tanauan.

> > Catalino Dimayuga . Lipa,
Bataan. > José M.J. Lerma. . £ alanga.
Bnlecan. > Simplicio del Rosario. Bulacan.
Cavite . > Daniel lia Tirona . Cavite Viejo

> > Pelix Lépez . . . . Indan.
Manila. » Arcadlo del Rosario Malation,
Hocos Sor. > Mena CriB6logo. Vigan.
Laguna.. > Pedro Perlas. Sta. Rosa,
Mindoro. , > Ciriaco Soldevilla . <-tazan.
N.a Ecija. > Eulogio Oiihaugco. Cabiao,
Pampanga. » Mariano Alejandrino. Arayat.

> » Luis Ballarini . . , S.Fernando
Tayabas. > Santiago Jara . . , Tayabas.

Zambales » B eDCOieto £iguerra. .

Ang buti at camurahan ng mga yari cong tabaco (n
iba.t, ibang ayos) cigarrillo at mascada ay piaatotobanan
ng ualanglicat r.apagsisicsicanngdumadalu sa aquing tin-
dahsn at ng mga hinihingi sa lahat ng provincia nitnng
Sangcapuluan pati ng taga ibang lupa.

Purihin dito ang sarap at galing ng tabacong lIsabela,
ang calioiian ng yari, panguleng papel na sadiasg ipinag-
bibilin ay pauang cabughauan at catamsrsn na lamang
ang magsabi, pagca,t, ipinagtatagubilin ng sarili niyang
buti at lubhang calat na ang pagcacaliantog.

Uala na acong sucat gauin cundi ang ilimbag dito ang
ualang hangang pasasalamat sa mga nagpapairog la aquin

Ps, Cént.
Begaliag, 50 tabacosising cajénangiiang libo 12 50
Idem nabibigquis, ang isan%libo. . - . 10 °
2.a Habano sa cajoncito na tO at 100 cigarri-
llos, anglsang libo......ccccoovves e 7 50
Conciiitas, aa cajoncito na 50 ang laman ang 1
HANG 110 5 °
Mascailshin 6 tabaees isang bigauis, baua,t,
100 DIGQUIS. o 5
Guicayat at ininisua baua,t, libra. ° 15
Cigarrillos alcoy ang papel giiinayat at mi .
nitua, 24 ang Ismar. ng cana, ang 100 1 fil 4
Idem papel china. 100 .ccovviiniinicnne 03 6

ESTANiVSLAO LEQASPE T RIVERA

p- J0sé de Jesls y T(0s."Rlo
Editor propietario db ia Lectura Popular.
20.— Carriedo .— 20.
IMPRESIONES DE TODAS CLASES

VARIADO SURTIDO
en papeleria y efectos de escritorio.

HISTORIA DB FILIPINAS

La que empezd & escribir Isabelo de los Reyes
por encargo de la Revista Cafliiea, la contiauara por
cuenta dela Empresa La Lectura Popular para los
suscritores y otros que deseen pagar & ravon de cna-
tro cuartos por entrega. Ya estan impresss 11 entregas
y pronto se venderdn encuadernados loe ejemplares
que no se vendan sueltos®

— Hinihiling Dsmin na pagcalooban ng m ag
bayad aog familia ni D. Romualdo de Bailen
ang caniyaag suscricioo, ganon dio sila don
Marcelino Basa, tagd Rosario, sa aming iisang
tuoay na corresponsal na si D." Félix Lépez;
sila. D. Catalino Abueg. Pablo Abiudo, Her-
menegildo Profeta, sa nasabiog bayen, at si
D. Antonio Dacon taga Sta. Cruz.

Imp. ue buDIL til?, (di.euu AO.





